40 Salat & Salam

with English Translation and Transliteration

For the Importance of Salaat-Salaam (Durood Shar eef)
seeFadhaaile-Durood - Virtues of Salaat and Salaam

5

b,

T

i

ol ploss

.-"g"".-f,
TN 100E e M

< BT A B G

(oS ca)

—

&

o A S, ] [ ] ] ] ) ] [ 0 1 1

o e

o
iy
o
e
-.l
43
£l

o
R

e
4

) [ R [ B T 8 Kt B o bt
s L .»'-'.'F}-d A R ) R

L -l R Syt ol oo P ] e g S Ao A pe g Tl g S i ¥ 0 Rl :‘:H-'
e ) ] ] ] o e e D ] D o L W 1

Translation: In the
Name of Allah, The
Most Beneficent, The
Most Merciful

Transliteration:

Bismillah-hirrahman-

nirraheem

Translation: Peace
on His servants
whom He has chosen
(for His Message).

(Qur'an 27:59)

Transliteration:
Salaamun Alaa 'lbaa
dihil lazheynustafa
Salaamun Alal
Mursaleeyn
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1. Ruwayfi lhoe Thabit A-Ansiri <5 narrates that Rosoolulloh 5% said:
Hrhrsmsﬂmwﬂémmﬁkmbmtfaﬂﬁamuﬁumﬁﬂm

durood.” (Tobrani)
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Translation (1) O
Allah, confer
blessings upon
Muhammad and
upon the family of
Muhammad and
grant him the station
of proximity with
You .

Transliteration (1)
Alla-humma Salle
Alaa Muhammadiw
Wa-Alaa Aale
Muhammadiw Wa
Anzilhul Mag-adal
Mugarraba Indac.

Translation (2) O
Allah, Lord of this
lasting call and this
beneficial prayer,
confer blessings
upon Muhammad
and become pleased
with me so that You
are never displeased
with me thereafter.

Transliteration (2)
Alla-humma Rabba
Hazihid Da-watil
Qaa-e-mati Was-Sa-
la-tin Naafe-a-ti Salle
Alaa Muhammadiw
Wardha Anniy Ridhul
La-tus-khatu Baa-

dahu Abadaa.
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Translation (3) O
Allah, confer
blessings upon
Muhammad, Your
bondsman and Your
messenger and
confer blessings
upon the believing
men and women,
and the Muslim men
and women.

Transliteration (3)

i gl X Alla-humma Salle
: ,] .! o jl‘ 7 !; l ot |\ % |/Alaa Muhammadin
& fd“f;f” B/ =2 |/Abdeca Wa Rasuw-
' = leca Wa-Salle Alal
o == Mu-mi-niyna Wal Mu-
e
7 a2 &_‘,—_ ! 5 f“’i m = minaati Wal Mus-
] ,J ﬁ ey = [limiyna Wal Mus-
2 G % 2 limaat.
o -:'.J-—L-"‘ -" & d— *, o
e =
= 2 Aboo So‘sed AlKhudki<% norrotes that Rosoolulloh 35 soid: Whoever -
-2 does nof possess any wealth fo give as charity should read this durood in his = Translation (4) 0]
'-" g
; du'd, for vesily this Mkfﬂ*ﬁﬁmﬂ (Ibne Hibbén) 5 Allah, confer
- blessings upon
5 = Muhammad and
- — upon the family of
i 2l
PR Muhammad, and
bless Muhammad
and the family of

Muhammad, and
shower Your mercy
upon Muhammad
and the family of
Muhammad, in the
manner You
conferred blessings,
blessed and
showered mercy
upon Ibrahim and
the family of
Ibrahim. Verily, You
are the
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Praiseworthy, the
Majestic.

Transliteration (4)
Alla-humma Salle Ala
Muhammadiw Wa-
ala Aale
Muhammadlw Wa

Continued from
Transliteration 4
above)

Muhammadiw Wa-

I lala Aale

Muhammadiw War-

= '[Hum Muhammadaw
= \Wa-aala

Muhammadin Cama

=4 |Sal-layta Wa Baa-

racta Wa Rahimta

4 Alaa Ebrahiyma Wa-

Alaa Aale Ebrahiyma
Innaca Hamidum

= Majeyd.

Translation (5) O
| Allah, confer

Setar W0 O
3 - 3 : b
L-V’LGLS’ 2= (.)j LI}E j :*' Muhammad in the

¢ LSdpeRldiE

| conferred blessings

blessings upon
Muhammad and
upon the family of

manner You
upon the family of

Ibrahim. Verily, You
are the

| Praiseworthy, the

Majestic. O Allah,
bless Muhammad
and the family of
Muhammad in the
manner You blessed

the family of




Ibrahim. Verily, You
are the
Praiseworthy, the
Majestic.

Transliteration (5)
Alla-humma Salle Ala
Muhammadiw Wa-
Alaa Aale
Muhammadin Cama
Sal-layta Alaa Aale
Ebrahima Innaca
Hamiydum ..........
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4| |Continued from

Transliteration 5
above)

....... Majeyd, Alla-
humma Baric Alaa
Muhammadiw Wa-
Alaa Aale
Muhammadin Cama

7 |Baaracta Alaa Aale

Ebrahiyma Innaca
Hamiydum Majeyd.

Translation (6) O

' Allah, confer
. blessings upon
| Muhammad and

upon the family of
Muhammad in the
manner You
conferred blessings
upon the family of

== Ibrahim. Verily, You

are the
Praiseworthy, the
Majestic. And bless
Muhammad and the
family of
Muhammad in the
manner You blessed

the family of

Ibrahim. Verily, You




are the
Praiseworthy, the
Majestic.

Transliteration (6)
Alla-humma Salle
Aala Muhammadiw
Wa-Alaa Aale
Muhammadin Cama
Sal-layta Aala Aale
Ebrahima Innaca
Hamiydum Majeyd
Wa Baric Alaa
Muhammadiw Wa-
Alaa Aale
Muhammedin Cama
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Translation (7) O
Allah, confer

7 s m blessi’ngs upon

: — = el Ly j! =4 Muhammad and
“ = UL9 L}—”a | T = upon the family of
% _"',"'] \~ S‘ = W~ = Muhammad in the
i d 2 et ~ manner You

| - 1~ ~ conferred blessings
' u S L‘L‘L.-"” J" | upon Ibrahim.

- Piger— ~3 Verily, You are the
7 ,\AL—‘ d"‘; —j L‘}—‘ln " Praiseworthy, the
7 Ce 5 = W= " Majestic. O Allah,
L‘ LS J ‘.}G J ~ |bless Muhammad

“ , i"“ l T W= | and the family of
i Chs " '-'-f' l ‘}p : —{ Muhammad in the

: Pt | manner You blessed
% L - -k-;_,. Ibrahim. Verily, You
i ~ are the

=S - Praiseworthy, the
- v Majestic.

h e

i -4'5 . .
'.'?:'.J';H.?r.".: r_—« _4 ? I¢r 4 h,.m {;ﬂ 4-1 +‘,u i":l v:? -H:ﬂ h_,q *ﬂ ‘-laf.l fn lﬁﬂ TranS“teratlon (7)

Alla-humma Salle
Alaa Muhammadiw
Wa-alaa Aale
Muhammadin Cama
Sal-layta Alaa
Ebrahima Innaca
Hamiydum Majeyd
Alla-humma Baric
Alaa Muhammadiw
Wa-Alaa Aale
Muhammadin Cama
Baaracta Alaa
Ebrahima Innaca
Hamiydum Majeyd




| Translation (8) O
“ Allah, confer
blessings upon
Muhammad and
upon the family of
Muhammad in the
manner You

15109 1919, R 9 9

A s =2 3% ;
],,.;r — 2 I N = conferred blessings
f = LjL’_"o ’Tj’n | upon Ibrahim and
j \v S --"'..f" W % “ the family of
"“"""J" - | Ibrahim. Verily, You
W = are the

L"&‘l’ ;’Lp J H J" ) ‘-}‘s “ Praiseworthy, the

! \ - ; — |3 = Majestic. And bless
LB ‘—’U “  Muhammad and the

= family of

J{f;‘dl ‘.}9 j *!’{"f”l‘}p
D2l e ES50\S

v

Muhammad in the
manner You blessed
Ibrahim. Verily, You

B
4

i s

s e e N S ~ lare the
(d¥) -.\_,51..\__.;:... L | = .
i e~ ‘—-"L':{ l;_ Praiseworthy, the
~— Majestic.
;s‘L"—-"‘" L:.L"“’ J“QHI | |/Alla-humma Salle

i
iy

Alaa Muhammadiw
= Wa-Alaa Aale

= IMuhammadin Cama
Sal-layta Alaa

e [Ebrahima wa-Alaa
Aale Ebrahima
Innaca Hamiydum
Majeyd, Wa Baric
Alaa Muhammadiw
Wa-Alaa Aale
Muhammadin Cama
Baaracta Alaa
Ebrahima Innaca
Hamiydum Majeyd

Translation (9) O
Allah, confer
blessings upon
Muhammad and
upon the family of



Muhammad in the
manner You
conferred blessings
upon Ibrahim. And
bless Muhammad
and the family of
Muhammad in the
manner You blessed
Ibrahim. Verily, You
are the
Praiseworthy, the
Majestic.

Alla-humma Salle
Alaa Muhammadiw



deibd |Continued from
28 Transliteration 9
2 labove)

: .. Wa-Alaa Aale
3 - L h di
ALY AJJ" Js | uhammadin Cama
G2 el Uy laly| Je

=+ Ebrahima Wa Baric
= Alaa Muhammadiw
Co S & < d ‘ ’”"'”-: 51 Wa-Alaa Aale

-J\'-’ LS’Q-I-_- >, “ Muhammadin Cama

X,39. fﬁlﬂ‘hgjhyg #+ Baaracta Alaa

=1 Ebrahima Innaca

(3041) .ﬁ # Hamidum Majeeyd
o i 26 0
ST s
L2LSEHSGIE hammadand
e d—f'_-_b\;f ’,-":’Jﬂ " Mhammadin the
LS'L LS :_-:: Z)i;:rizg%?essings

“| upon Ibrahim.

. Verily, You are the

=+ Praiseworthy, the

= Majestic. O Allah,

4" bless Muhammad
and the family of
Muhammad in the
manner You blessed
the family of
Ibrahim. Verily, You
are the
Praiseworthy, the
Majestic.

Alla-humma Salle
Alaa Muhammadin
Cama Sal-layta Alaa
Ebrahima Innaca
Hamidum Majeed
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Alla-humma Baric
Alaa Muhammadiw
Wa-Alaa Aale
Muhammadin Cama
Baaracta..........

Continued from
Transliteration 10
above)

........ Alaa Aale
Ebrahima Innca
Hamidum Majeed

Translation (11) O

| Allah, confer

blessings upon
Muhammad and
upon the family of
Muhammad in the
manner You
conferred blessings
upon the family of
Ibrahim. And bless
Muhammad and the

| family of

Muhammad in the
manner You blessed

“ the family of Ibrahim
' in all the worlds.

Verily, You are the
Praiseworthy, the
Majestic.

| [Transliteration (11)

Alla-humma Salle
Alaa Muhammadiw
Wa-Alaa Aale
Muhammadin Cama
Sal-layta Alaa Aale
Ebrahima Wa Baric
Alaa Muhammadiw
Wa-Alaa Aale
Muhammadin Cama
Baaracta Alaa Aale




Ebrahima Fil Aa-
lameena Innaca
Hamidum Majeed
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Translation (12) O
Allah, confer
blessings upon
Muhammad, his
wives and his
offspring in the
manner you
conferred blessings
upon the family of
Ibrahim. And bless
Muhammad, his
wives and his
offspring in the
manner You blessed
the family of
Ibrahim. Verily, You
are the
Praiseworthy, the
Majestic.

Transliteration (12)
Alla-humma Salle
Alaa Muhammadiw
Wa-Azwa-jihi Wa-
zur-Riyyatehi Cama
Sal-layta Alaa Aale
Ebrahima Wa Baric
Alaa Muhammadiw

| \Wa-Azwa-Jehi Wa-
£ zur-Riyyatehi Cama

Baaracta Alaa Aale
Ebrahima Innaca
Hamidum Majeed

Translation (13) O
Allah, confer
blessings upon

Muhammad and




upon his wives and
his offspring in the
manner you
conferred blessings
upon the family of
Ibrahim. And bless
Muhammad, and
bless his wives and
his offspring in the
manner You blessed
the family of
Ibrahim. Verily, You
are the
Praiseworthy, the
Majestic.

Alla-humma Salle
Alaa Muhammadiw
Wa-Alaa Azwa-Jehi
Wa-zur-Riyyatehi
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i 74 above)

i o f = — .~ % ' ....Cama Sal-layta
J".':e"\.)"ld# d—; c.‘;.,a LS 1 Alaa Aale Ebrahima

= d‘-‘-'j;\h--"d‘ -"-‘_.gb 3 = IMuhammadiw Wa-
—'”S:-*-f' L e T % Alaa Azw-Jehi Wa-
% —) \‘ \':S't L"“'JJ,-" 2 f‘ﬁ"bj %4 |zur-Riyyatehi Cama
< &
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i e T e R e AT Y Baaracta Alaa Aale
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y Hamidum Majeeyd
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2 1 e B P L =2 Translation (14) O
@;’J ‘ .,,\.n_é- LJ‘ J—-ﬂ ,.JJF ® ~ Allah, confer

72 L T g - = blessings upon the
U_f-.:-:,-aj\ L:-’IL*:‘ ,Ide-b _)‘T 2 “ Prophet Muhammad,
B ! |his wives who are the

3 Aboo Hurayrah = narrates thal Rosoolulluh % soid: ‘Whoever desies = Mothers of the

= that his deeds be measured in the fullest amount when he prays durood on Believers, his

% us, ie. the fomily ond fousehold (of Rasoolullsh %) should recite this =54 o ffspring and the
%  durood.’ (Aboo Diwood) | people of his

- household in the

e ~= manner you

e conferred blessings
& upon Ibrahim.
SRR RN EREEEREE Verily, You are the

Praiseworthy, the
Majestic.

Transliteration (14)
Alla-humma Salle
Alaa Muhammadin
Nabiyyi Wa Azwa-
Jehi Um-mahaatil
Mu'meniyna .........
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Continued from
Transliteration 14
above)

Riyyatehi Wa Ahli
Baytehi Cama Sal-
layta Alaa Ebrahima
Innaca Hamidum
Majeeyd

Translation (15) O
Allah, confer
blessings upon
Muhammad and
upon the family of
Muhammad in the
manner You
conferred blessings
upon Ibrahim and
the family of
Ibrahim. And bless
Muhammad and the
family of
Muhammad in the
manner You blessed
Ibrahim. And shower
Your mercy upon
Muhammad and the

2l family of

Muhammad in the
manner You
showered mercy
upon Ibrahim and
the family of
Ibrahim.

Alla-humma Salle
Alaa Muhammadiw
Wa-Alaa Aale
Muhammadin cama
Sal-layta Alaa
Ebrahima Wa-Alaa
Aale Ebrahima Wa
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Baric Alaa
Muhammadiw Wa-
Alaa Aale
Muhammadin Cama
Baaracta Alaa ........

continued from
Transliteration 15
above)

..... Ebrahima Wa
Tarah-Hum Alaa
Muhammadiw Wa-
Alaa Aale
Muhammadin Cama
Tarah-Hamta Alaa
Ebrahima Wa-Alaa
Aale Ebrahima.

Translation (16) O
Allah, confer
blessings upon
Muhammad and
upon the family of
Muhammad in the
manner You
conferred blessings
upon Ibrahim and
the family of
Ibrahim. Verily, You
are the
Praiseworthy, the
Majestic. O Allah,
bless Muhammad

' \and the family of

Muhammad in the
manner You blessed
Ibrahim and the
family of Ibrahim.
Verily, You are the
Praiseworthy, the
Majestic. O Allah,



shower Your mercy
upon Muhammad
and upon the family
of Muhammad in the
manner You
showered mercy
upon Ibrahim and
the family of
Ibrahim. Verily, You
are the
Praiseworthy, the
Majestic. O Allah,
shower Your
compassion upon
Muhammad and
upon the family of
Muhammad in the
manner You
showered Your
compassion upon
Ibrahim and the
family of Ibrahim.
Verily, You are the
Praiseworthy, the
Majestic. O Allah,
bestow peace upon
Muhammad and
upon the family of
Muhammad in the
manner You
bestowed peace upon
Ibrahim and the
family of Ibrahim.
Verily, You are the
Praiseworthy, the
Majestic.

Alla-humma Salle
Alaa Muhammadiw
Wa-Alaa Aale
Muhammadin Cama
Sal-layta Alaa
Ebrahima Wa-Alaa
Aale Ebrahima



Innaca Hamidum
Majeed, Alla-humma
Baric Alaa
Muhammadiw Wa-
Alaa Aale
Muhammadin Cama
Baaracta Alaa .......
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{ continued from
d Transliteration 16
+ labove)

...... Ebrahima Wa-

< |/Alaa Aale Ebrahima

Innaca Hamidum
Majeed, Alla-humma
Tarah-Ham Alaa
Muhammadiw Wa-
Alaa Aale
Muhammadin Cama
Tarah-Hamta Alaa
Ebrahima Wa-Alaa
Ebrahima Innaca
Hamidum Majeed,
Alla-humma Tahan-
Nan Alaa
Muhammdiw Wa-
Alaa Aale
Muhammadin Cama
Tahan-nanta Alaa
Ebrahima Wa-Alaa
Aale Ebrahima
Innaca Hamidum
Majeed, Alla-humma
Sallim Alaa ......
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=2 Transliteration 16

above)

....... Muhammadiw
Wa-Alaa Aale
Muhammadin Cama
Sal-Lamta Alaa
Ebrahima Wa-Alaa
Aale Ebrahima
Innaca Hamidum
Majeed

Translation (17) O
Allah, confer
blessings upon
Muhammad and
upon the family of
Muhammad and
bless and bestow
peace upon
Muhammad and
upon the family of
Muhammad. And
shower Your mercy
upon Muhammad
and the family of
Muhammad in the
manner You
conferred blessings,
blessed and
showered mercy
upon Ibrahim and
upon the family of
Ibrahim in all the
worlds. Verily, You
are the
Praiseworthy, the
Majestic.

Alla-humma Salle
Alaa Muhammdiw



Wa-Alaa Aale
Muhammadiw Wa
Baric Wa Sal-Lim
Alaa Muhammadiw
Wa-Alaa Aale
Muhammdiw War-
ham Muhammadaw
Wa-Aala
Muhammadin Cama
Sal-Layta ......

SRR REEEERIEEEIEEIEE  continued from
= =2 Transliteration 17

above)
i & |....... Wa Baaracta
& rz % 7\~ % Wa Tarah-Hamta
i &9 ‘-—“"53)3 2 ‘-S = |/Alaa Ebrahima Wa-
5 o8 +{ Alaa Aale Ebrahima
H\_}'l Lys L}p 7 [Fil Aala-miyna Innaca
73 ""; j 3 =] Hamidum Majeed
@ i--"u——m \ ‘3 & |
e =+ Translation (18) O
€ 2b) =4 Allah, confer
blessings upon
5 “ Muhammad and

£ 1, I h : upon the family of
- M—f-‘&—‘ L}-"a i == Muhammad in the

e e

:f,_ < A\ S’ -*",-*"-’:d ;: ~ - mannerYou

7 L:-:i'ﬂ | | conferred blessings
7

L A EIGLE B
< 2348 B e ——‘Ll Ibrahim. Verily, You
i h—*i-‘ B S

: : = arethe

7 WZ 2 f.,-,,ﬂ" “ | Praiseworthy, the

% s.l]‘ 3° 3 ;\3-—-"'&‘ )% = Majestic.OzglJllah,

| bless Muhammad

5 and the family of

= Muhammad in the

7T | manner You blessed
PR R the family of Ibrahim

and the family of
Ibrahim. Verily, You




are the
Praiseworthy, the
Majestic.

Transliteration (18)
Alla-humma Salle
Alaa Muhammdiw
Wa-Alaa Aale
Muhammadin Cama
Sal-layta Alaa
Ebrahima Wa-Alaa
Aale Ebrahima
Innaca Hamidum
Majeed, Alla-humma
Baric Alaa
Muhammadiw Wa-
Alaa Aale .......
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Continued from
Transliteration 18
above)

o= |...... Muhammadin
< |Cama Baaracta Alaa

Ebrahima Wa-Alaa
Aale Ebrahima
Innaca Hamidum
Majeed

2 Translation (19) O

Allah, confer
blessings upon

- Muhammad, Your

bondsman and Your
messenger, in the
manner You
conferred blessings

| upon the family of
| Ibrahim. And bless
+ Muhammad and the

family of
Muhammad in the
manner You blessed
the family of
Ibrahim.

Transliteration (19)
Alla-humma Salle
Alaa Muhammadin
Abde-ca Wa-Rasu-
leca Cama Sal-layta
Alaa Aale Ebrahima
Wa-Baric Alaa
Muhammadiw Wa-
Alaa Aale
Muhammadin Cama
Baaracta Alaa Aalee
Ebrahima Innaca
Hamidum Majeed.
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= Translation (20)
= |0 Allah, confer

blessings upon the
| unlettered Prophet

L ,,f ‘" 2 ‘T —+{ Muhammad and
LS‘:‘!"M L}" ‘}.ﬂp&“ ~ upon the family of
= - Muhammad in the

1"5 J Jg J ~| manner You

= \conferred blessings

ey (= -! = “| upon Ibrahim. And
J)\J ‘l J‘ i - Dbless the unlettered
o 7 Prophet Muhammad
g5"‘“ e d‘; 71 in the manner You
Zali| U= Jﬁu A

. blessed Ibrahim.
(dl":']' j.i_-é j h—‘k\)

Verily, You are the

Praiseworthy, the
Fe ol o T
Svlarl A== d—aﬂ)—&m

Majestic.
) oo alisr s
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Alla-humma Salle
Alaa Muhammadinin
Nabiyil Ummiyi Wa

| |Alaa Aale
Muhammadin Cama
- |Sal-layta Alaa
Ebrahima Wa Baaric
7 |Alaa Muhammadinin-
RS R R S SR SRS 2 |Nabiyil Ummiyi Cama
Baaracta Alaa
Ebrahima Innaca
Hamidum Majeed
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Translation (21) O
Allah, confer
blessings upon
Muhammad, Your
bondsman and Your
messenger, the
unlettered Prophet
and upon the family
of Muhammad. O
Allah, confer
blessings upon



Muhammad and
upon the family of
Muhammad,
blessings which
please You and
which are a reward
for him and which
truly fulfil his rights.
And grant him al-
Wasila and al-Fa?ila
and al-Magam al-
Mahmud which You
have promised him.
Reward him on our
behalf with a reward
he is deserving of
and reward him with
the best You have
ever rewarded a
prophet on behalf of
his people and a
messenger on behalf
of his followers.
Confer blessings
upon all his brothers
from amongst the
Prophets and the
righteous, O Most
Merciful of those
who show mercy.

Alla-humma Salle
Alaa Muhammadin
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R S [ continued from
2 | Transliteration 21
% above)

...Ab-deca Wa-

- |IRasule-can Nabiyil

Ummiyi Wa-Alaa
Aale Muhammadin,
Alla-humma Salle
Alaa Muhammadiw
Wa-Alaa Aale
Muhammadin
Salaatan Tacuw-nu
Laca Ridhaw-Wala-
hu Jazaaa-aw Wa-le-
Hag-qgehi Adaa-aw
Wa-'Atehil Wa-
seeylata Wal-
fadhiylata Wal-Ma-
gaamal Mahmudal
Laziy Wa'ad-tahu
Waj-zehi An-na Maa
Hu-Wa Ah-lohu Waj-
zehi Afdhala Maa
Jaazayta Nabiyyan
'‘An-Qaw-mehi Wa-
Rasu-lan 'An ....
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continued from
Transliteration 21

= labove)

Um-matehi Wa-
Sal-le-alaa Ja-mey-
Ee Ikh-waa-nehi Mi-
nan Nabi-yey-na Wa-

i1 Saa-le-Heeyna Ya-

Ar-hamur-
Rahemeyna

Translation (22) O

- Allah, confer

blessings upon the
unlettered Prophet
Muhammad and

upon the family of

| Muhammad in the

manner You
conferred blessings
upon Ibrahim and
upon the family of
Ibrahim. And bless
the unlettered
Prophet Muhammad
and the family of
Muhammad in the
manner You blessed
Ibrahim and the
family of Ibrahim.
Verily, You are the
Praiseworthy, the
Majestic.

Transliteration (22)
Alla-humma Salle
Alaa Muhammadin
Nabi-yil-Ummiyi Wa-
Alaa Aale
Muhammadin Cama
Sal-lay-ta Alaa

Ebrahima Wa-Alaa




Aale Ebrahima, Wa
Baarec Alaa
Muhammadinin-Nabi-
Yil Ummiyi Wa-Alaa
Aale Muhammadin
Cama Baaracta Alaa

SRS IRISISISISISENSISISIRIR | continued from
= f‘ Transliteration 22
o el
o 7 above)
: g _
2 ... Ebrahima Wa-
5 Al ke ) e “1 |Alaa Aale Ebarahima
< sal, | d,)‘ 3 axaly “ Innaca Hamiydum
T 2 GO L BT 5 e el %= Majeeyd.
-4 (TP *)-\._:_-2_ Ju.'ﬁﬂ--._j‘* ,l e jeey
f L) = o
1 ﬁ m , Translation (23) O
e - Allah, confer
3 A ~ blessings upon
o d‘—" (}—"‘ A-Gm = Muhammad and
A e v~ ,.. | lupon the people of
& L“j"’ L{‘Lr‘:!‘. (.L-‘T 4 his household in the
] ~\8. " 'manner You

o .
J‘-‘g .L...a- ‘-JJ" g o "LJ" y t}‘ < conferred blessings
= o [ e _ = upon Ibrahim.
7 e L‘—-.'."L" t}:—")-im * Verily, You are the
= % = = = 5 % | Praiseworthy, the
2 ‘.-'?"“"—"".' d“ *—"-‘...},L ! j;;,, Majestic. O Allah,
'3 ~ T\ % o 12 W2 % <= \confer blessings
X g.S- “ - a e
3 ) \" \Su J—“T L}a_} ~ upon us together
7 7, = with them. O Allah,
7 'k-"'" d.c - bless Muhammad
; and the people of his
o =4 household in the
A = manner You blessed
b 'yl b | =+ Ibrahim . Verily, You
P e R |are the Praiseworthy

, the Majestic. O
Allah, bless us
together with them.
May the blessings of
Allah and the
blessings of the



believers be upon the
unlettered Prophet
Muhammad.

Transliteration (23)
Alla-humma Salle
Alaa Muhammadiw
Wa-Alaa Aah-Li Bay-
Tehi Cama Sal-layta
Alaa Ebrahima
Innaca Hamidum
Majeed Alla-humma
Salle Alayna Maa'a-
hum, alla-humma
Baaric Alaa
Muhammadiw Wa-
Alaa Ah-li Bay-tehi
Cama Baaracta Alaa
Ebrahima Innaca
Hamidum Majeed.....




o e o o o e ) e e 0 X sskbs continued from
== Transliteration 23
= labove)

= | Alla-humma

i 2 }I st r-" ,:'] ) 4\: {}i [ﬂ '-_'":j Baric Alay-na Maa'a-

5
| L aaums e
ot [
ij ?‘J PA= :; Nabiyil Ummiyi.
ﬁi &+ -\—'-;‘.ﬁ \ % Translation (24) O
= H E bicssngs, merey and

w
i

abundance upon
Muhammad and the
family of
Muhammad in the

i z =2 = 2

D = -L:\::; Joat 2240

% .-';'! _..-f.a" ..-" '!.-",.-* - ..-' -~

o ..---':,..---':f‘l < =% manner you

e 3\“—‘ JT L}; j J‘ bestowed upon the

= s S aaal — family of Ibrahim.

b *.}J L d" d& W‘Lﬂ 5 L“s = Verily, You are the

“ Praiseworthy, the

| Majestic. And bless

| Muhammad and the

= family of

~| Muhammad in the

“| manner You blessed

[ Ibrahim and the
family of Ibrahim.
Verily, You are the

Praiseworthy, the
Majestic.

A b D R

All-hummaj-al Sal-
lawaa-tica Wa Rah-
ma-tica Wa Bara-
Caateca Alaa
Muhammadiw Wa-
Alaa Aale
Muahammadin Cama
Ja-al Taha Alaa Aale
Ebrahima Innaca



Hamiydum Majeeyd,

Wa-Baaric ......
R EEREEEE continued from
< =4 Transliteration 24
3 = labove)
fi
7 < || Alaa
< l‘ W= % .= ' Z1 Muhammadiw Wa-
g ;L*—-‘ Ll J° 2 ;"""""'; = Alaa Aale
o =8 == ..-"":S‘--' 3 \_:"s = Muhammadin Camaa
7 So= L’JL d‘ —) L.' | Baaracta Alaa
& — = d’i y “ & Ebrahima Wa-Alaa
o ‘—*‘k“l-“"ﬂ—u l 2 == Aale Ebrahima
2 s, 85, =4l Innaca Hamiydum
: () = "\—.‘.2:. S~ # Majeeyd
i m %! Translation (25)
o — ~ 2 j e ~| May Allah confer
i e L] =y .
g -(.33\ e ‘ dm J = blessings upon the
7 (8 M_%;E + unlettered Prophet.
A, L e
7 iy & [Transliteration (25)
& i)
o “ Wa-Sal-Lal-Laahu
Al 2 At | | Alan-Nabi-Yil-
% ‘:")L"ﬂn 3 A \z,‘!.'lﬂ = Ummiyi.
7 A2 ).—1"]) L e ,
G\:éf,ﬁ\ ' "L-T-"\f—g,:h-”- 2 ~ || Ahadith of Salam
] ' e
& = Translation (26)
- _.j All verbal forms of
P A .
5 | worship are for
,: # -'_ ‘_9 ‘ f ) 5-ﬁ : f." 4 :?g'j* Allah, and all bOdlly

worship and all
monetary devotions.
Peace be upon you, O
Prophet and the
mercy of Allah and
His blessings. Peace
be upon us and the
righteous bondsmen
of Allah. I bear
witness that there is

none worthy of




worship besides
Allah and I bear
witness that
Muhammad is His
bondsman and His
messenger.

Transliteration (26)
Attahi-yatu Lillahi

Wassalawaatu
Wattayyebaatu
Assalaamu-Alayca
SRR continued from
‘?i == Transliteration 26
= l above)
7 #1..... Ayyuhan Nabiyu
% 2~ - 38 ey 1R “| Wa-Rahmatullaahi
. f‘m —2c 3 9‘,,-"‘ "‘ L‘:’,T =4 \Wa-Baracaatuhu,
]:" ] = ))’] 3 [ N e =4 Assalaamu Alaynaa
V - A =1 1‘&3@ 3 71 Wa-Alaa
25 Sl |z - 7 'lbaadillaahis
o = ‘ﬁdﬂ QL"?- J‘J - Saaleheena Ash-
2al oA G At 23k == hadu-Alla-llaaha
.ﬁ f‘ Y L ‘JL ﬁ Lﬁ "L-"(‘-"T lllallaahu Wa-Ash-
] {2 & Va2 % - | Hadu-Unna
i v \M Lﬁ *—\M'T = %4 Muhammadan
% i 2 M A o =2 Abduhu Wa-Rasuw-
5 { L L i I
¢ U waiiy - dj).u ") 9  luh
o “@Oai | Translation (27)

' .«é}m = n f‘.‘-’- _,-_- - \ f.’:.} - % T I: All verbal forms of
; L-aL! ~ L.a.\“

= ,;1( - 'worship, all

if"' .-‘, e l ;’r 8 < : - | monetary devotions
x s 2 ,.J'MT ) ~ | and all bodily forms
Cois =iy o " of worship are for

B ‘bbj-'.} I " o L_Sﬁ:“ | | Allah. Peace be upon
L | you, O Prophet and
. | the mercy of Allah

7 #4 and His blessings.

~| Peace be upon us and
-;.-’a‘. .--.I.

RS RS ESE the righteous
bondsmen of Allah. I




bear witness that
there is none worthy
of worship besides
Allah and I bear
witness that
Muhammad s His
bondsman and His
messenger.

Attahi-yaatut
Tayyebaatus
Salawaatu Lillaahi,
Assalaamu Alayca
Ayyuhan Nabiyyu
Wa-Rahmatullahi
Wa-
Baracaatahu.........



R continued from
Transliteration 27
above)

SIS

o
s L

o |....... Assalaamu

1 | Alayna Wa-Alaa

= 'Ibaadillahis-

= |Saaleheen, Ash-

= Hadu- Al-Laa-llaaha

= lllal Laahu Wa-Ash-
: Hadu-Unna

Muhammadan

Abduhu Wa-Rasuw-

Luh
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Translation (28)
All verbal forms of
worship are for
Allah, and all
monetary devotions
and all bodily forms
of worship are for
Allah. Peace be upon
you, O Prophet and
the mercy of Allah
and His blessings.
Peace be upon us and
the righteous

| bondsmen of Allah. I
= bear witness that
there is none worthy
of worship besides
Allah, Alone without
partner, and I bear
witness that
Muhammad is His
bondsman and His
messenger.
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A-tahiyatu Lillaahit-
Tayyibaatus-Sala-
Waatu Lillaahi
Assalaamu Alayca
Ayyuhan Nabiyyu
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Wa-Rahmatul Lahi
Wa-Bara-Caatuhu,
Assalaamu Alaynaa
Wa-'Alaa 'lbaadil-
Laahis-Saa-Le-

continued from
Transliteration 28
above)

...... Ash-Hadu Allaa
llaaha -lllal Laahu
Wah-Dahu Laa-
Sharica Lahu Wa-
Ash-Hadu Unna
Muhammadan
Adbduhu Wa-Rasuw-
Luh

Translation (29)
All verbal forms of
worship, most
blessed, all bodily
worship and all
monetary devotions
are for Allah. Peace
be upon you, O
Prophet and the
mercy of Allah and
His blessings. Peace
be upon us and the
righteous bondsmen
of Allah. I bear
witness that there is
none worthy of

- 'worship besides

Allah and I bear
witness that
Muhammad s His
bondsman and His
messenger.

At-tahiyyatul Muba-
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Rakatus Sala-Waatut
Tayyibaatu Lillaahi
Salaamun Alayca
Ayyuhan Nabiyyu
Wa-Rahmatul Laahi
Wa-Bara-Caatuhu
Salaamun Alayna
Wa-Alaa 'lbaadil
Laahis Saa-
Leheeyna Ash Hudu
Allaa llaaha lllal
Laahu ......

i continued from
| Transliteration 29

= above)

.. Wa Ash-Hadu
Unna Muhammadan
Abduhu Wa-Rasuw-
Luh

7 Translation (30) I

begin with Allah's
name and with
Allah's assistance. All
verbal forms of
worship, all bodily
worship and all

~= monetary devotions
- are for Allah. Peace

be upon you, O

| Prophet and the
- mercy of Allah and
| |His blessings. Peace
— be upon us and the
~ righteous bondsmen
~| of Allah. I bear

" \witness that there is
= none worthy of

worship besides
Allah and I bear
witness that
Muhammad is His
bondsman and His



messenger. I ask
Allah for Paradise
and I seek His refuge
from the Hellfire.

Transliteration (30)
Bismillaahi Wa-
Billaahi, At-tahi-Yaatu
Lilalahi Was-Sala-
Waatu Wat-
Tayyibaatu
Assalaamu Alayca
Ayyuhan Nabiyyu
Wa-Rahmatul Laahi
Wa-Bara-Caatuhu
Assalamu Alayna
Wa-Alaa 'lbaadil
Laahis Saa-
Leheeyna Ash Hadu-
Allaa-llaaha lllal
Laahu Wa-Ash-Hadu
Unna Muhammadan
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Transliteration 30
above)

...... Abduhu Wa-
Rasuw-Luh, As-a-Lul
Laahal Jannata Wa-
a-uwzo Billaahi

1 Minnan Naar.

Translation (31)
All verbal forms of
worship and all pure

. actions are for Allah.

All bodily worship

| land all monetary

devotions are for
Allah. Peace be upon
you, O Prophet and
the mercy of Allah
and His blessings.
Peace be upon us and
the righteous

bondsmen of Allah. I
| \bear witness that
- there is none worthy

of worship besides

J”{*f*ﬁfﬁfﬂuf Allah and I bear

witness that
Muhammad is His
bondsman and His
messenger.

At-tahyyaatu Lillaahiz
Zaakiyatu Lillaahit
Tayyibaatus Salawa-
Tu Lillaahi
Assalaamu Alayca
Ayuhan Nabiyyu Wa-
Rah-Matul Laahi Wa-
Bara-Caatuhu
Assalaamu Alayna



' R

Wa-Alaa 'lbaadul-
Lahis-Saa-Leheeyna
Ash Hadu Allaa-
[llaaha lllal Laahu
Wa-Ash Hadu Unaa
Muhammadan ......

7

continued from
Transliteration 31
above)

Y

...... Abduhu Wa-
Rasuw-Luh
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Translation (32) 1
begin with the name
of Allah and with
Allah's assistance,
whose name is the
best of all names. All
verbal forms of
worship, all
monetary devotions
and all forms of
bodily worship are
for Allah. I bear
witness that there is
none worthy of
worship besides
Allah, Alone without
partner, and I bear
witness that
Muhammad is His
bondsman and His
messenger. He has
sent him with the
truth as a bearer of
glad-tidings and as a
warner. And I bear
witness that the
Final Hour is coming
without a doubt.
Peace be upon you, O
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Prophet and the
mercy of Allah and
His blessings. Peace
be upon us and the
righteous bondsmen
of Allah. O Allah,
forgive me and guide
me.

Bismillaahi Wa-
Billaahi Kuyril
Asmaai, Atahiyaatut
Tayyibaatus Salaa-
Waatullaahi Ash-
Hadu Allaa-llaaha
lllal Laahu Wah-Dahu
Laa Sharica Lahu
Wa-Ash Hadu Unaa
Muhammadan
Abduhu Wa-Rasuw-
Luhu Ar-Salahu Bil-
Haqgi Bashiraw-Wa-
Naziraa, Wa-Annas
Saa-'ata Aate-Yatul-
Laa Rayba Fiy-Haa,
Assalaamu Alayca
Ayyuhan Nabiyu .......



Jl.".u
"‘2‘.‘
£ '
W
-
=

o e v I o

X
o
e

i 1 ) s et I

’)LJT SET 5 drazags

-

@M‘#\,lﬁj&;

(@4 -(..},:-"-“\ 3 d :A;-}-F-'lﬁi
JEGE)E
&SP SR Sz
cldde il 4‘1;,\131:’.31 3
VA2 5 B0\
o3y - S\=2Ts
HC)B
gi!,-.i.i@‘t c_gi\\ﬁp.;..?!

2 \continued from
2 Transliteration 32
1 labove)

..... Wa-Rahmatul
Laahi Wa-Bara-
Caatuhu Assalaamu
Alayna Wa-Alaa
'Ibaadul Laahis Sa-
Leheeyna Alla-
hummag Firliy Wah-
Deni.

Translation (33)

| All verbal forms of

worship and all

- monetary devotions

are for Allah. And all

: bodily worship and

| total dominion
belongs to Allah.
Peace be upon you, O
Prophet and the
mercy of Allah and
His blessings.

Transliteration (33)
Attahiyyaatut -
tayyibaatu Was-Sala-
waatu Wal-Mul-Cu-
lilaahi Assalaamu
Alayca Ayyuhan
Nabiyyu Wa-Rah-
matul Laahi Wa-
Bara-Caatuh.

Translation (34) 1
begin in the name of
Allah. All verbal
forms of worship are
for Allah, all bodily
worship is for Allah,
and all pure actions




are for Allah. Peace
be upon the Prophet,
and the mercy of
Allah and His
blessings. Peace be
upon us and the
righteous bondsmen
of Allah. I have borne
witness that there is
none worthy of
worship besides
Allah and I have
borne witness that
Muhammad is the
Messenger of Allah.

Bismillaahi
Attahiyyatu-Lillaahis
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£ continued from
| Transliteration 34
i above)

..... Sala-Waatu
Lillaahiz Zaakiyaatu
Lillaahi Assalaamu
Alan Nabiyye Wa-
Rahmatul Laahi Wa-
Bara-Caatuhu,
Assalaamu Alayna
Wa-Alaa 'lbaadil-
Laahis Saa-Leheeyn,
Shahid-tu Al Laa-
llaaha lllal Laahu
Shahid-tu Unna
Muhammadar

1|Rasuw-Lullaahi

Translation (35)
All verbal forms of
worship, all
monetary devotions,

1 all bodily worship
| \and all pure actions

are for Allah. I bear
witness that there is
none worthy of
worship besides

‘I¥ Allah, Alone without

partner, and that
Muhammad is His
bondsman and His
messenger . Peace be
upon you, O Prophet
and the mercy of
Allah and His
blessings. Peace be
upon us and the
righteous bondsmen
of Allah .

Transliteration (35)
At-tahiyaatut

Tayyibaatus




Salawaatuz-
Zaaciyaatu Lillaahi,
Ash-Hadu Al-Laa-
llaaha lllal Laahu
Wah-Dahu Laa-

ol s S

witness that there is
none worthy of

Sharica Lahu .....

R continued from
=2 Transliteration 35
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e J"""'.)..! ~+ monetary devotions,
fe: 2 8i5e- 2 .-H.f Sy = all bodily worship
i & Do dm 6_‘__—1‘3" | .and all pure actions
. are for Allah. I bear
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worship besides
Allah and I bear
witness that
Muhammad is the
bondsman of Allah
and His messenger.
Peace be upon you, O
Prophet and the
mercy of Allah and

His blessings. Peace




be upon us and the
righteous bondsmen
of Allah.

Transliteration (36)
At-tahiyatut
Tayyibaatus Saa-
Lawaatuz Zaakiyaatu
Lillaahi Ash-Hadu
Alla-llaaha lllallaahu
Wa-Ash Hadu Unaa
Muhammadan
Abdullaahi Wa-
Rasuw-Luhu,
Assalaamu Alayca
Ayyuhan Nabiyu Wa-
Rah-Matullahi Wa-
Bara-caatahu ......
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continued from
Transliteration

= | Transliteration 36

above)

..... Assalaamu
Alayna Wa-Alaa
'Ibaadil Laahis Saa-
Leheeyn

Translation (37)
All verbal forms of
worship and all

= forms of bodily
| 'worship are for

Allah. Peace be upon
you, O Prophet and
the mercy of Allah
and His blessings.
Peace be upon us and
the righteous

 bondsmen of Allah.

Transliteration (37)
At-tahiyaatus Sala-
Waatu Lillaahi
Assalaamu Alayca
Ayyuhan Nabiyyu
Wa-Rah-Matul Laahi
Wa-Bara-Caatahu
Assalaamu Alayna
Wa-Alaa 'lbaadil
Laahis Saa-leheeyn

Translation (38)
All verbal forms of
worship are for
Allah, and all forms
of bodily worship
and monetary
devotions are for
Allah. Peace be upon

you, O Prophet and




the mercy of Allah.
Peace be upon us and
the righteous
bondsmen of Allah. I
bear witness that
there is none worthy
of worship besides
Allah and I bear
witness that
Muhammad is His
bondsman and His
messenger.

At-tahiyaatu Lillaahis-
Sala-Waatut
Tayyibaatu
Assalaamu Alayca
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continued from
Transliteration 38
above)

.. Ayyuhan Nabiyyu
Wa-Rah-Matul

Laahi, Assalaamu
Alayna Wa-Alaa
'Ibaadil Laahis Saa-
leheeyna Ash-Hadu
Alla-llaaha lllallaahu
Wa-Ash Hadu Unaa
Muhammadan
Abduhu wa-rasuwluh.

Translation (39)
All verbal forms of
worship, most
blessed, all bodily
worship and all
monetary devotions
are for Allah. Peace
be upon you, O

- \Prophet and the

mercy of Allah and
His blessings. Peace
be upon us and the
righteous bondsmen
of Allah. I bear
witness that there is
none worthy of
worship besides
Allah and I bear
witness that
Muhammad is the
Messenger of Allah.

Transliteration (39)
At-tahiyaatul
Mubaaracaatus Sala-
Waatut Tayyibaatu
lillahi, Assalaamu
Alayca Ayyuhan




Nabiyyu Wa-Rah-
Matul Laahi Wa-
Bara-Caatahu,
Assalaamu Alayna
Wa-Alaa 'lbaadil
Laahis .....

k2 continued from
= Transliteration 39
¥ above)

¥ |.... Saa-leheeyna

! Ash-Hadu Alla-llaaha
= lllallaahu Wa-Ash

#1 Hadu Unaa

= Muhammadar

<| Rasuwlullah.

& Translation (40) I

begin in the name of

Allah, and peace be
:"'_':‘ upon the Messenger
| of Allah.

# Transliteration (40)

Bismillahi

1 wassalaamu 'Alaa
- |Rasuwlillah.

Actions
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